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“XTeo bux oHaj Tamo,
MOJZIUM Bac.”

“Gostaria de levar aquele,
por favor.”
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“Je nny peay ako ceiHEM “Nasonute.”
oBae?”

“Aqui tem.”
“Importa-se que me sente

aqui?”
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“Xokew nn mano osor?” “Na, xsana!”
“Gostaria de provar?” “Sim, por favor!”



